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Infolangue Espagnol

Numéro d'inventaire : 2015.20.61
Auteur(s) : Yann Gibaja
Type de document : document électronique sur support
Éditeur : Softissimo
Période de création : 4e quart 20e siècle
Date de création : 1995
Description : Un cédérom et son petit livret dépliant, un extrait du catalogue et une carte
d'enregistrement,le tout insérés dans un boîtier cartonné.
Mesures : hauteur : 23,5 cm ; largeur : 18,7 cm ; épaisseur : 3,2 cm
Notes : "Reconnu d'intérêt pédagogique" par le Ministère de l'Education nationale. Pour les
adultes et étudiants de niveaux faux-débutants, intermédiaire et avancé qui désirent
perfectionner leurs connaissances en espagnol par la pratique. Un CD-Rom d'entraînement à
la compréhension orale et écrite de la presse et des journaux télévisés étrangers grâce à des
séquences vidéo et des articles de journaux. Thèmes variés: politique, économie, art, culture,
environnement, faits divers. Plusieurs aides pédagogiques mises à la disposition de
l'apprenant: un dictionnaire bilingue de plus de 5 000 mots et expressions nouvelles, 100
fiches de grammaire, des traductions pour faciliter l'apprentissage, des notes culturelles, des
centaines d'exercices en contexte pour tester les connaissances. Parcours lexical et
entraînement à la prononciation (enregistrement et comparaison grâce à un graphique
sonore).
Configuration minimale requise: PC 486 ou Pentium, écran 256 couleurs en 640 x 480, 4 Mo
de RAM (8 Mo conseillés), Windows 3.1 ou 95, carte son et haut-parleurs et un lecteur de CD-
ROM.
La formalisation de la reconnaissance du caractère pédagogique de certains programmes
informatiques s’est peu à peu mise en place au cours des années 1990 au sein du Ministère
de l’Education nationale pour aboutir en août 1999 à l’établissement d’une note de service
définissant les modalités de labellisation des logiciels "reconnus d'intérêt pédagogique"
(RIP). Le Musée national de l’Education est dépositaire d’un fonds de logiciels présentant un
intérêt pédagogique constitué dans les années 1990 et 2000 au sein de la Sous-direction des
technologies de l’information et de la communication pour l’éducation (SDTICE) du Ministère
de l’Education nationale.
Mots-clés : Espagnol
Autres descriptions : Langue : Français et Espagnol
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